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Dostupná souborná práce v češtině není k dispozici. Věci rychle stárnou, na druhé straně ale i starší věci obsahují obecné informace, o nějž je možno se opírat - ať pozitivně, nebo negativně. takové jsou práce 

· HELBIG, G. (1991): Vývoj jazykovědy po r. 1970. Praha : SPN.

· ŠVEJCER, A. D. - NIKOLSKIJ, L. B. (1983): Úvod do sociolingvistiky. Přeložil J. Kraus. Praha : Svoboda. 

· ŠVEJCER, A. D. (1977): Sovremennaja sociolingvistika. Teorija, problemy, metody. Moskva.

· NIKOĽSKIJ, L. B. (1976): Sinchronnaja sociolingvistika. Teorija i problemy. Moskva. 

· Novoje v lingvistike VII (1975): Čemodanov, N. S. (ed .). Moskva.
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Některé knižní publikace obsahují obrovské seznamy sekundární literatury, ne vždy je však dostupná nebo relevantní. Kromě toho pamatujeme, že v sociolingvistice se jak v obecném přístupu, tak ve způsobu argumentace a volbě materiálu výrazně odrážejí aktuální politickoekonomické situace, historický kontext, záměr, s nímž je daný text vytvořen: není absolutních řešení, jsou jen cesty.  
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Monografie o městské mluvě, o slanzích. Práce dialektologické.  

Stati ve víceméně specializovaných sbornících: 

Morava a české národní uvědomění od středověku po dnešek (2001): Disputationes Moravica 2. Matice moravská: Brno (J. Pánek, M. Strmiska, O. Uličný):
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Slezský sborník, roč. 91, 1993, č. 1-2 (národnostně smíšený prostor; stati G. Sokolové, E. Malé, V. Srba).
Sborníky konferencí o slangu a argotu (Plzeň – zatím 5 sborníků).

Pro situaci v jiných jazycích nutno hledat obyvklou cestou - lingvistické slovníky, RIV, ostatní databáze... a pečlivě zvažovat obsah prací, jež jsou často velmi jednostranné. 

Velmi mnoho pozornosti se věnuje jazykové situaci, zejména jazykovému prognózování v zemích Afriky, jihovýchvýchodní Asie, jižní a Střední Ameriky, sociální problematice jazyků etnik Spojených států, aktuální je a bude situace jazyků v EU.  
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